
helyzet. Minden évben több és több pénzt küldenek ha™ a ten
gerentúl élő magyarok.

Nem annak őrülünk, hogy Így laaaan-laaaan helyreáll a 
békebeli állapot, amikor a külkereskedelmi mérleg egyensúlyo
zásához nagyban hozzájárult a* Amerikában dolgozó magyarok 
pénzküldeménye, hanem maga ez a jelenség bizonyíték arra. 
hogy a magyarok igenis tudnak dolgozni s a termelésben ki tud
ják venni a maguk részét. Ha lehetséges volna. Itthon is pro
dukálnának annyit, amelynek egy kis része munkabér altójá
ban a zsebükbe vándorol és amelyből csak egy bizonyos hánya
dot küldenek haza. A megtakarított centek nemcsak az otthon
maradt család életlehetőségét könnyítik meg, hanem gazdagít
ják a nemzeti vagyont Is.

Kedves Mister! Érezze magát továbbra Is olyan jó ma
gyarnak, mint amilyennek eddig Is mutatkozott. Ne mondja azt, 
hogy nem használhat szülőhazájának, mert nem Is tudja ellen
őrizni, mennyire előre viszi a ml sorsunk jobbra fordulását már 
azzal Is, ha azt mondják önről: „Szorgalmas, derék egy ember, 
ez Is magyar!” Mindenekelőtt a külföldi magyarok révén, az 6 
példájuk alapján Ítél Magyarországról a nagy világ, amelynek 
Jóvéleménye annyira fontos, másrészt pedig — hála Isten — 
olyan szálakkal vagyunk egymáshoz kapcsolva, amelyeket szét
vagdalni nagyon nehezen lehet, de nem Is akarja senki sem.

PAIZS ÖDÖN

szén az a mi legfőbb, sőt egyet
len kinceOnk, amely nemcsak a 
gazdának, hanem az egész or
szágnak kell, hogy kenyeret ad

nék, répafajták szépen kelnek, 
a kerti vetemények nagyon el
késtek, lassan fejlődik a dohány 
ie. Pedig jó termésre nagyon 
nagy szükségünk van, mert hi-

KEDVES MISTER• • •

Mit jelentünk ml, szegény, megkínzott magyarok, akiket 
dobott el szülőföldünktől — a magyarság szá jon.a sots oly

mára? — veti fel levelében a kérdést és amikor erről Ír nekem 
néhány sort, nagyon sötéten gomolyognak gondolatai. „Otthon 
ee látták a hasznunkat, azért kellett vándorbotot a kezünkbe 
venni. Alig tudjuk megélhetésünket Itt biztosítani és boldogok 
vagyunk, ha a családunk jövőjét meg tudjuk alapozni. Ne vár
janak tőlünk semmit, magyarázkodik tovább, amit megtehetünk, 
megteszünk, de ez alig jelent valamit akár a magyarság érdekel 
szempontjából, akár pedig a magyar igazság kivívása érdeké
ben". f*

Hétről-hétre
Véget ért a tiz napig tartó pedig nem rendelt szállódéban 

nemzetközi vásár, aminek ered-lelőre lakást, az őrük, ha egy kis 
ményével mindenki meg van e-1 szobácskábán meghúzhatta ma- 
légedve. A vásár Iránt óriási volt! gát. A vásár vezetősége kiilőnö 
az érdeklődés, úgy a budapesti, sen arra büszke, hogy nemcsak 
mint a vidéki és külföldi látogw- néző volt sok, hanem vásárló Is, 
tók tömegei keresték fel a* Ipar nagy üzleteket bonyolítottak le 
csarnokot. Hatvan ezernél töb- és a magyar kereskedelemnek 
ben utaztak azért Budapestre, 
hogy a vásárt megnézzék és pe 
dlg nemcsak a közeli falvakból 
és városokból, mert akadt olyan 
látogató is, aki Kanadából, In
diából, Délafrlkából, az Egye
sült Államokból, sőt Ausztráliá
ból sem sajnálta a fáradságot.

Hatvanezer idegen volt Buda 
pesten, ami persze nagyon meg 
látszott a város külső képén Is.
A máskor üres üzletek tele vol
tak vásárlókkal, a színházakba 
előre kellett Jegyeket venni, aki

1

Tudom, hogy nem asért Irta le mindezt, hogy eüentmond- 
jtó. tudom, hogy Inkább az a fájdalom kínozza, hogy nem tud 
még többet tenni Magyarország érdekében, mint amennyit két
ségtelenül elért már Idáig Is. Éppen mostanában mondotta gróf 
Apponyl Albert, hogy lassan-lassan az egész világ gondolkozásá
ban hdyet foglal, de a világ vezető politikusai máris tisztában 
vannak azzal, hogy az ezredéves Magyarország szctdarabolásn 
egyike volt a világtörténelem legnagyobb igazságtalanságainak.

Kedves Mister, hogy ellenségeink propagandája nem tu
dott mindenütt sikert aratni, hogy mindinkább több és több ko
moly érv hangzik el komoly helyeken mellettünk, abban nagy 
része van az ön és a többi kivándorolt magyar becsületes mun
kásságának.

sikerült nagyszerű nemzetközi 
kapcsolatokat teremteni.

Még egy fajta vásár van most 
Budapesten a forgalmas uccá- 
kon, különösen a Belvárosban 
sátrak állanak, amelyekben 
könyveket árulnak. A könyvke
reskedők a magyar Írók és a 
társadalmi egyesületek vezetői 
együtt választották a vásárnak* 
ezt a nagyon kedves és közvet
len módját, hogy barátokat sze
rezzenek a magyar könyvnek. 
Olyan barátokat, akik kiveszik

NEHÉZ ESZTENDŐ ELŐTT 
AZ ÓHAZA

önök mutatták meg odakint, hogy nem vagyunk haszon
talan náció, amit elvállalunk, azt becsülettel el Is végezzük. En
nek hatása nem maradhat el. Ma még előfordulhat, — mlnt- 
nhogy Kanadában Is van, — hogy nem kívánatos nemzetek lis
táján szerepelünk bevándorlási szempontból, de ennek csak a 
szervezetlenségünk az oka, hogy a hivatalos apparátusnak ezt 
a szégyenbélyegét még nem tudtuk magunkról elhárítani. Azok 
a kanadai tényezők, akiknek a magyar kivándorlókkal dolguk 
van, mind egytől egyig jó véleménnyel vannak rólunk. El fog 
Jönni az az idő, amikor ennek a következményeit a bevándorlá
si törvényekbe lefektetve Is látni fogjuk. Argentína például ép
pen most fárad azon, hogy magyar munkáskezeket szerezzen, 
Nagyon Jó feltételeket szab a magyar bevándorló számára, mert 
meggyőződött arról, hogy ez a munkás réteg érdemes arra, hogy 
támogassák.

Amikor a tél csak nem akart március és április elrontott. De 
elmúlni, mindenki szivezorong- a tavasz néhány nap múlva itt- 
va gondolt arra, hogy mi lesz az hagyott bennünket, helyet adott 
idei terméssel Ez ugyan első- a kánikulának és azóta állan- 
sorban a gazdákat érdekli, de dó zivatarok veszélyeztetik azt 
tudjuk nagyon jól, hogy Magyar amit a fagy még meghagyott, 
országon a termés dönti el mind Els6 termésjelentését adta ki 
nyájunk sorsát. Ha a termés el a Földmivelésügyi minisztérium, 
fagy, ha elveri a jég, ha kisül, ebb5, bizony 80k azomoru 
mert soká nem kap esőt: akkor dolgot 0,vashatunk ki. Ha össze 
bizony nincs pénz, nincs mun
kaalkalom, egész éven keresz
tül. Magyarország sorsát min
dig erősen befolyásolja a termés 
de százszorosán fontos ez most 
a csonka, kicsi országnak, ahol 
nem maradt más, mint a buzater 
mő föld egy része, mert minden 
egyéb természeti kincsünket el
rabolta' T rianon.

Az idei valósággal „kanadai" 
tél után egy darabig ugylátszott 
hogy a meleg, nedves május sok 
mindent helyrepótol abból, amit tek
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vetjük az adatokat, még a köze 
pesnél is gyengébb átlagtermés
re van csak 1929 nyarán kilátás 
Huszonöt százalékosak, ötven 
százalékosak a fagykárok, de a 
repce például még ennél is gyen 
gébb és Hajdúban és Hevesben 
száz százalékos fagykárt jelen
tenek a szőlősgazdák. Sokan 
még ki is húzták a szőlőtőkéket 
és helyettük kukoricát vetettetk 
oda, ahol évek szorgalmas mun 
kájával szőlőskerteket létesitet-

A ml számunkra kétségtelenül nagyon nagy vérveszte
ség az állandó kivándorlás. Sajnos olyan a gazdasági helyzet, 
hogy az állam nem tud kellő módon gondoskodni mindenkinek 
a boldogulásáról s kénytelen a kapukat kitárva olyan utakra 
engedni a magyarságot, ahol munkaszeretetére és energiájára 
nagy szükség van. Nem dicsekedni akarunk vele, de mint érde
kes jelenségre rá kell mutatni arra, hogy a nemzeti vagyonnak 
ebből a kétségtelenül szomorú tényből mégis cSak haszna van. 
Az elmúlt évben a kivándorlók több pénzt vittek ki magukkal, 
több értéket herdáltak el, mint amennyivel a külföldön élő ma
gyarok hozzátartózólkat kívülről segítették. Ha rideg üzletem
ber szemével néznénk a dolgokat, úgy azt mondhatnánk, hogy 
eddig a magyar állam nemcsak vérben és emberben, hanem tény 
legesen Is ráfizetett a kivándorlásra. Most kezd megfordulni a
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A LEGGYORSABB ÉS LEGOLCSÓBB
y Összekötő kapocs maguk «
/ ÉS OTTHONMARADT SZERETETTJEIK f/

KÖZÖTT Z

Tudja-e ön azt,hogy a Kanadai Magyarságnak 
több, mint fele általunk küldi pénzét az óhazába?

Miért? Azért, Mert
Araiak beszéllek önmagukért 
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A tiszavidéki búza aránylag e- 
lég jól bírta a szibériai hideget, 
bár itt is jelentenek helyenklnt 
ötven százalékos fagykárt le. 
Huszonöt .ötven százalékos a 
többi gabonanemünek a pusztu
lása Is. A gyümölcsfák közül a 
koránérőknél semmi, vagy csak1 
igen gyenge termáéra számítha
tunk. Itt kit baj la találkozott: 
a fák későn lomboeodtak és a 
fiatal gyenge hajtásokra annyi 
cserebogár jött amilyenre, mint 
mondani szokás — a legöregebb 
gazdák le alig emlékeznek Esti 
órákban valósággal zugnak a 
kertekben ezek a kártékony bo
garak, de még nappal Is látha
tók ée igen nagy károkat okoz
nak. Persze a gazdik védekez
nek ez ellen, amennyire tudnak, 
de az eredmény bizony gyönge. 
Annyit mér látunk, hogy az Idén 

[aligha lesz sok gond a gyümölcs 
értékesítésével. - 

Nagy nagy félelemmel kellene 
a jövő elé nézni, ha nem volna 
egy vigasztalásunk. Vigasztal
hat bennünket először az, hogy 
pár napi szép idő — amint a kö
zelmúltban le láttuk — milyen 
sokat helyrehozott a igy joggal 
remélhetjük, hogy az őezl búza 
még javulhat. Egyelőre még zi 
vataros esőket jósólnak, de ta
lán majd megnyugszik az kid, 
jön igazán szép nyár la. A ki
szántott területeket ujr svetették 
ée szók szépen la kaliiek, tenge 
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poétán sürQÖnyileg
$ 5.-ig $ 5.40$ 5.90 

10.-ig 10.50 10.90
15.-ig 15.60 16.00
20.-ig 20.70 21.10 200.-ig 202.76 203.16

- 25.-ig 25.70 26.10 300.-ig 304.25 304.65
30.-ig 30.75 31.18 400.-ig 405.50 405.90
35.-ig 35.80 36.20 500.-ig 507.00 607.40
40-ig 40.80 41.20 600.-ig 606.00 606.40
50.-ig 50AO 51.20 700.-ig 709.80 709.90

postán aürgőnyileg
90.-ig 91.25 91.78

100.-ig 101.50 101.90 
150.-ig 152.00 152.50

Telepítési, 
bevándor
lási enge
délyek.

Hajó
jegyek 

Pénz 
kül dés

«

60-ig 60.90 61.40 800-ig 611.60 611.90
70-ig 71.00 71.50 900-ig 912.00 912.40
80.-ig 61.10 61.60 1000.-ig 1014.001014.40s*

“PANNÓNIA”

WESTERN CANADA COLONIZATION SOCIETY
Főiroda: WINNIPEG, Mán. 2961 Main SL
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A ml távirataink nem poétán, hanem * 20 -Ik évszázad legújabb vívj 
[mányin ée leggyorsabb eázkSzán RÁDIÓ utján lesznek továbbítva ] 
Kérdezze meg bármelyik kanadai ügyfelünket a eek 
küldje legközelebbi pánzküldemányét általunk.
HASONLÍTSA ÖSSZE DÍJSZABÁSUNKAT MAS bankkevalI 
SS AKKOR LÁTNI FOGJA, HOOY Ml VAGYUNK A LEGOLCSÓBB 
BAK AZ EGVES0LT ÁLLAMOKBAN SS KANADÁBAN — MINDEN 
ÁLTÁLUNK ELKÜLDÖTT ÖSSZEGÉRT SZAVATOLUNK EB 4 
CÍMZETT SAJÁTKEZŰ ALÁÍRÁSÁVAL ELLÁTOTT NYUGT/.. 
VANYT A PÉNZKOLOÖNEK BEKOLOJOK. —
Dlrekt Seezaküttetáeeink folytán Pengőben, Dinárban, Leiben éj 

[Ceehkerenában GYORSABBAN áe OLC8ÖSBAN fizettünk ki, mint] 
~ " ' _“ " "i a klpvé

Chicagói magyar Amerikai Állami Bank által.
ÍRJON magyarul

_

BEVÁNDORLÁSI ENGEDÉLYEK-HAJÓJEGY, PÉNZKÜLDÉS

Miután a bevándorlási rendelkezések megváltoztak ajánlatos felvilágosí
tásért azonnal Irodánkhoz fordulni Előre kifizetett hajójegyek ée óhasal 
utak előkészítése. — Pénzküldée amerikai dollárokban vagy óhazai pénz
be*. GYORS, BIZTOS, JUTÁNYOS. — Postán vagy táviratilag. A dmsett

feladónak.

TELEPÜLÉS ÉS FARMOK ELADÁSA 
Jó ÉPÜLETEKKEL RENDELKEZŐ FARMOK NAGYOBB RÉSZBEN 
MŰVELÉS ALATT. KÉSZ SZÁNTÁSSAL 100 DOLLÁR ELŐLEGTŐL 
FELFELÉ TELEPÜNKÖN MEGSZEREZHETŐK. — TAVASSZAL VETŐ- 
MAG KÖLCSÖN. — ELSŐ KÉT ÉVBEN EGYHARMAD — KÉSŐBB FÉL-

m

bán

sajátk eeüleg aláirt nyugtáját küldjük ■aakragyse *1,2M,M0.M felel.
CSATLAKOZZAK RÉGI <0,000 BEVÁNDOROLT KIPRÓBÁL 
ÜGYFELEINKHEZ ES SOHASE FOOJA A VELŐNK VALÓ BEI 
SZEKÖTTETETT MEGBÁNNI. — » ÉVI OZLETI TAPASZTALJ 
TUNKAT INGYEN ERTEKESITEE SAJÁT RESZERE. GYOMOI 
CSOZTESSE PÉNZÉT NÁLUNK, AMERIKAI

TAKAREKPEMZTARUNKBAR, 
PÉNZÉ BIZTONSÁGBAN LESZ. AZONKÍVÜL MEG KAMA 
KAP. — BARMIKOR VISSZAFIZETJÜK, FELMONDÁS NELI 
KAMATOSTUL. —
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